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PAULO TỸ CARTAHAN:
TESSALÔNICA TÁKEAGMỸ

CARTA VE
1 Paulo tỹ rá vẽ. Isỹ ẽmã tỹ Tessalônica tá ke ag

mỹ rán hã vẽ. Topẽ vĩ mẽ jé ãjag tóg tá vẽnhmãn tĩ.
Topẽ tũ vỹ tỹ ãjag nỹtĩ, ẽg jóg mág ti. Ẽg Senhor tỹ
Jesus Cristo tũ vỹ tỹ ãjag nỹtĩ gé. Sỹ ãjagmỹ vẽnh rá
jẽnẽ vẽ, kỹ Silasmré Timóteo vỹ inh mré jẽnẽgmũ
gé. Topẽmỹ sóg to vĩ tĩ, ti tỹ ãjag tar han jé.

Tessalônica tá ke ag jykre
2Kurã kar ki sóg ãjag to Topẽmré vĩ tĩ. Timỹ sóg:

“há ti nĩ, ã tỹ ag krĩn há han kỹ,” he tĩ. 3 Sỹ ti mré
vĩn kỹ sóg ãjag mĩ ẽkrég tĩ. Ãjag tỹ ti ki ge kỹ nỹtĩn
kỹ ãjag tóg nén ũ há kar han mũgtĩ. Ãjag tỹ ti to há
nỹtĩn kỹ ãjag tóg rãnhrãjmág han mũgtĩ. Ãjag tỹ ẽg
Senhor tỹ Jesus Cristo ve sór kỹ ãjag tóg to krónh ke
tũ nĩgtĩ.

4 Inh kanhkã', tỹ ẽg tóg Topẽ fe nỹtĩ, ti tỹ ẽg
kuprẽg ja nĩn kỹ. 5 Sỹ ãjag mré nĩn kỹ sóg ãjag mỹ
Topẽ vĩ sér tó ja nĩgtĩ. Inh pijé inh jykre tỹ vẽmén
ja nĩgtĩ'. Topẽ jykre hã tỹ sóg vẽmén tĩ, Topẽ kuprĩg
tỹ inh krĩn kỹ. Ti hã vỹ ẽg tar han tĩ. Ki hã tó sóg
mũãjagmỹ, hã kỹ ãjag tóg inh jykre ki kanhró nỹtĩ.
Sỹ ãjag to há nĩn hã kỹ sóg ãjag mỹ tó ja nĩ. 6 Inh
ri ke han sór ãjag tógmũ, ẽg Senhor ri ke ke gé. Sỹ
ãjag mỹ nén tó ja ẽn kri fig ãjag tóg tĩ. Kỹ ãjag tóg
to vẽsỹrénh jagy han tĩ, ũri, pã'i ag tỹ ãjag to kórég
nỹtĩnkỹ. HãraTopẽkuprĩgvỹãjagkrĩ tỹkãnhvy'he
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mũ, ãjag vẽsỹrénhmũ hã ra, ẽprã. 7Hã kỹ vẽnh kar
tóg ãjag tỹ nén hanmũmẽgmũ sir, ga tỹMacedônia
tá, ga tỹ Grécia tá ke gé, ag tỹ ãjag kóm han kãn jé
sir, ũ tỹ Jesus ki ge kỹ nỹtĩ kar ag ke gé. 8Vẽnh kar
vỹ ãjag tỹ nén hanmũmẽ kãn huri. Topẽ vĩ tó ãjag
tógmũ, hã kỹ ag tóg ga tỹMacedônia támẽgmũ, ga
tỹ Grécia tá ke gé, ẽmã kar mĩ hã. Ãjag tỹ Topẽ ki ge
mũ mẽ kãn ag tóg huri. Isỹ ag mỹ tó sór mũ ra ag
tóg: “mẽ ẽg huri,” he tĩ. 9Kỹ ag tóg inhmỹ: “ã vĩ kri
fig ag nẽjimũ, Tessalônica tá ke ag,” he tĩ. “Topẽ ki
ge kỹ ag nẽji nỹtĩ, vẽnh kãgrá tỹ topẽ tovãnh kỹ, ag
tỹ Topẽ vĩ hã han jé sir, ũn rĩrnĩ ẽn vĩ ti, hã vỹ: Topẽ
pẽ, hemũ. 10Ti kósin nẽji vỹn kenh kemũ, kanhkã
tá. Ti kãtĩg jãvãnh ag nẽjimũ. Topẽ nẽji ti rĩnmãn,
ti ter kar kỹ, Jesus ti. Ẽn nẽji ẽg krenkren han mũ,
ẽg tỹ Topẽ jũ vég tũ nĩ jé. Jesus kãtĩg jãvãnh ag nẽji
mũ, Tessalônica tá ke ag,” he ag tóg tĩ ãjag to.

2
Paulo tỹ Topẽ vĩ tó há han

1 Inhkanhkã', inhve ãjag tóg, isỹ ãjagmrénĩmũn
kã. Isỹ ãjag mỹ Topẽ vĩ tó kỹ ãjag tóg Topẽ ki ge ja
nĩ. Tó há han ja sógnĩ. 2Ẽmã tỹ Filipos tá ag tóg inh
vóg kónãn ja nĩgtĩ. Tá ag tóg iso é he ja nĩgtĩ. Kỹ sóg
tá kãkutẽ kỹ ãjag tá jun ja nĩgtĩ. Ge ra sóg ãjagmỹ tó,
Topẽ vĩ sér ti. Ãjag kamẽg ja tũ sóg nĩ, Topẽ tỹ isar
han kỹ, sỹ inh jagtar jagy ẽn ve ja ra. 3Sỹ ãjag jyvẽn
kỹ sóg ãjagmỹ ki hã tó ja nĩgtĩ. Kygnẽ ja tũ inh nĩ.
Nén ũ vẽnhmỹ tó ja tũ sóg nĩgtĩ gé. Ãjag tỹ nén ũ to
én ja tũ sóg nĩgtĩ gé. 4 Topẽ hã ne inh jykre ve kỹ
inh mỹ: “ha inh vĩ tó,” he ja nĩ'. Hã kỹ sóg tó mũ
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sir. Ẽprã ke ag tỹ iso vĩ há han tũ ra tóg inh mỹ tỹ
nén ũ tũ nỹ. Topẽ tỹ iso vĩ há han ke tag hã tóg inh
mỹ há nĩ'. Hã jé sóg ti vĩ hã ki króm sór mũ. Ti hã
ne ẽg jykre ve kỹ ẽg ki kanhró nĩ', Topẽ ti.

5Hã kỹ sóg ãjagmỹón kỹ: “há ãjag tóg nỹtĩ,” he ja
tũ nĩgtĩ. Ãjag tỹ nén ũ to én ja tũ sóg nĩgtĩ gé. Ãjag
ki sóg gỹj ve sór ja tũ nĩ gé. Topẽ hã ne tag vé'. 6Kỹ
ẽprã ke ag tỹ iso vĩ há han tũ ra tóg inhmỹ tỹ nén ũ
tũ nỹmỹr. Ãjag tỹ inhmỹvĩ há han tũ ra tóg inhmỹ
tỹ nén ũ tũ nỹ gé. 7 Cristo hã vỹ inh jẽnẽ ja nĩ. Hã
kỹ tóg, sỹ ãjag mỹ vĩ tar han há tĩ vẽ. Hã ra sóg ke
ja tũ nĩ. Komẽr hã sóg vĩ ja nĩgtĩ. Ẽg tỹ ẽg krẽ kãsir
mré vĩ ri ke han ja sóg nĩgtĩ. 8Ãjag to sóg há tãvĩ nĩ,
hã kỹ sóg ãjagmỹ Topẽ vĩ sér tó kãn sór ja nĩgtĩ. Kỹ
tóg inhmỹ tỹ nén ũ tũ nĩ gé, sỹ ãjag jagfy ter kemũ
ti.

9 Inh kanhkã', inh rãnhrãj to jykrén nĩ. Inh
rãnhrãj vỹ inh kutãn tĩ. Kuty ki sóg inh rãnhrãj han
tĩ, kurã ki ke gé, isỹ inh jẽn kajãm jé. Hã kỹ sóg
ãjag jẽn ko ja tũ nĩgtĩ. Topẽ vĩ hã tó ja sóg nĩ, ãjag
kanhrãn kỹ. 10 Isỹ nén han mũ ve kãn ãjag tóg, kỹ
Topẽ vỹ inh vég tĩ gé. Topẽ jykre hã han isóg tĩ,
vẽjykre kuryj ti. Nén ũ vẽnhmỹ han vãnh sóg nĩgtĩ.
Ãjag rĩnve sóg han, ãjag tỹ Jesus ki ge kỹ nỹtĩn kỹ.
11Gĩr panh vỹ ti kósin jyvẽn tĩ, kỹ tóg kejẽn ti jyvẽn
tar han tĩ gé. Kỹ tóg kejẽn vĩ há han tĩ gé, ti fỹn kỹ.
Ti ri ke han ja sóg nĩ mỹr, ãjagmỹ. 12Hã kỹ sóg ãjag
fe tar han. Ãjag jyvẽn ja sóg nĩgtĩ, kỹ sóg ãjag jyvẽn
tar han ja nĩgtĩ gé kejẽn, ãjag tỹ Topẽ jykre ki króm
jé. Ti hã ne ãjag kuprẽg', ãjag tỹ ti tỹ tỹ ẽg pã'i nĩ ve
jé, ãjag tỹ ti jykre mág ve jé, ti jykre tỹ ẽg kãfór nĩ
ẽn ti. 13Ãjag tỹ Topẽ vĩmẽ kỹ ãjag tóg to: “he,” he ja
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nĩgtĩ. Ãjagmỹ sóg tó, kỹ tóg ãjagmỹ há ja nĩgtĩ. Tag
to sóg Topẽmỹ: “ã hã ne tóg ag krĩn'. Kỹ tóg inhmỹ
sér tĩ,” he tĩ. Kurã kar ki sóg ti mỹ tó tĩ. Hã kỹ tóg
ãjag jykre kugrynhmũ sir, Topẽ vĩ ti, ãjag tỹ ti vĩ kri
fin kỹ.

14 Inh kanhkã', ga tỹ Judéia tá ke ag tóg vẽnhmãn
tĩ, Topẽ vĩmẽ jé, ag tỹ Jesus Cristo ki ge kỹ nỹtĩn kỹ.
Hã ra agmré ke ag tóg ag vóg kónãn tĩ, Israel ag. Kỹ
ãjag mré ke ag tóg ãjag vóg kónãn tĩ gé. Hã kỹ ãjag
tóg ag kóm vẽsỹrénh mũ gé. 15 Israel ag pã'i ag vỹ
Jesus tén, ẽg Senhor ti. Topẽ vĩ tó tĩ ag kãgtén ag tóg
tĩ gé. Kỹ ag tóg ẽg vóg kónãn tĩ gé sir. Hã ki ag tóg
Topẽ jũ han tĩ. 16Hã kỹ ag tóg inh mỹ: “ker fóg ag
mỹvĩ hẽ',” he tĩ. “Ker kanhgágagmỹTopẽvĩ tóhẽ',
ag krenkren tũ nĩ jé,” he tóg tĩ. Hã ki ag tóg Topẽ vĩ
mranh kãn tĩ. Hãkỹ Topẽ tóg ag to jũmũ sir. Kỹ tóg
ag vóg kónãn kãn kemũ gé sir, vẽnh kaja jé.

Paulo krĩ kufy
17 Inh kanhkã', isỹ ãjag vég tũ nĩn kỹ tóg inh mỹ

e tĩ. Hã kỹ sóg fe kaj nĩ. Tãg ti nĩ ver, sỹ ãjag ve ja ti.
Hã ra inh pijé ãjag kã jatu' he mũ'. Ãjag ve sór tãvĩ
inh nĩ, kỹ sóg ãjag to kãtĩg kren. 18 Isỹ ãjag to kãtĩg
ke vẽ vẽ, hã ra Satanás vỹ inh kato tẽ. Kar kỹ sóg to
jykrén mãn, hã ra Satanás vỹ inh kato tẽ mãn. Hã
kỹ sóg ãjag tá jun ja tũ nĩ, inh, hã vỹ: Paulo, he mũ.
19Ãjag hã to sóg jykrén mũ, Jesus tỹ ãjag hã ki inh
jykre ve jé, ti kãtĩgmãn kỹ. Ãjag tỹ ti vĩ ki króm kỹ
tóg végmũ, inh rãnhrãj ti. Ãjaghã to inh fe tógmrin
kemũ. Ãjag hã ki sóg tỹ ũnmág nĩnhmũ, Jesusmỹ.
20Ãjaghã tugrĩn sóg tỹ ũnmágnĩ. Ãjaghã tugrĩn tóg
inhmỹ sér tĩ.
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3
1Ãjag to sóg jykrénmág tĩ, hã kỹ sóg Timóteo jẽnẽ

ja nĩ, ti tỹ ãjag ve jé, isỹ ẽmã tỹ Atenas tá nĩn kỹ. Ti
mỹ sóg: “ha inh ré kỹ tĩg, sỹ inh pir mỹ tag kã nĩ
jé,” he ja nĩ. “Ag hỹn ne han mũ'?” he sóg mũ, isỹ
ãjag to krĩ kufy ja nĩn kỹ. 2Timóteo vỹ tỹ Jesusmré
ke nĩ. Hã kỹ tóg Cristo kãmén tĩgtĩ, inh ri ke. Kỹ tóg
ãjag tá jun kỹ ãjag jyvẽn ja nĩ. Ãjag fe tỹ há' he ja
tóg nĩ, ãjag tỹ Jesus ki rã tovãnh tũ nĩ jé. 3 “Hẽn ri ke
mũnaghỹnkrĩ kufynỹtĩ, ag jagãgtarmũnkỹ,” he ja
sóg nĩgtĩ ãjag to. “Agmré ke ag ne tóg ag vóg kónãn
mũ', Topẽ jykre to',” he ja sóg nĩgtĩ. Hã ra sóg ãjag
mỹ tó ja nĩ, ẽg jagãgtar ke ti, Topẽ jykre to. 4 Isỹ ãjag
mré nĩ mũ ẽn kã sóg ãjag mỹ: “ti tugrĩn ẽg jagtar
ke mũ,” he ja nĩ. Hã ve ja ãjag tóg nĩ. 5Hã kỹ sóg
Timóteo jẽnẽ, isỹ ãjag to krĩ kufy ja nĩn kỹ. “Ag mỹ
Topẽ tovãnh tũ nĩ vỹ?“ he ja sóg nĩ. “Ẽg krĩn kónãn
tĩ ẽnmỹ ag krĩn tũ nĩ vỹ? Ti tỹ ag krĩn kónãn kỹ sóg
fagrĩnhmỹ agmỹ tó ja nĩ mỹr',” he ja sóg nĩ.

Timóteo tỹ Paulo krĩ kuprãg
6Hã ra tóg sir inh ki jun mãnmũ, ãjag ve kar kỹ.

Ãjag kãmén tóg mũ, kỹ inh fe tóg mrin ke mũ sir.
“Jesus ki ge to tar ag nỹtĩ. Jagnẽ to há ag nỹtĩ. Ãmĩ
ẽkrég ag tóg tĩ. Ã ve sór ag tóg tĩ. Ã tỹ ag ve sór ri
ke han ag tóg tĩ,” he tógmũ inhmỹ. 7Kỹ inh krĩ tóg
kãnhvy' he mũ sir. Inh jagtar mũ ra inh fe tóg há'
hemũ sir, ãjag tỹ Jesus ki ge kỹ nỹtĩn kỹ. 8Ãjag tỹ ti
to tar nỹtĩn kỹ tóg inhmỹ inh rĩrmãn ri ke nĩ 9Topẽ
mỹ sóg vĩ há han mũ sir, ãjag to. Inh fe vỹ mrin ke
mũ. 10Kuty kar ki sóg ti mré vẽmén tĩ, kurã kar ki
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ke gé. Sỹ ãjag ve sór nĩn kỹ sóg Topẽmỹ isĩg ke to vĩ
tĩ, sỹ ãjag tar han sór kỹ, ãjag tỹ ti ki rã to tar nỹtĩ jé.

11Ẽg jóg tỹ Topẽ tỹ inhmỹ: “ha ag venh tĩg,” hen
kỹ tóg inh mỹ sér tĩnhmũ, Jesus ti ke gé, ẽg Senhor
ti. 12 Ti hã mỹ sóg to vĩ tĩ, ti tỹ ãjag tỹ jagnẽ to há
tãvĩ han jé. Jagnẽ to há ãjag nỹtĩ. Ti hã vỹ ãjag tar
han kemũ, ãjag tỹ vẽnh kar to há nỹtĩ to tar nỹtĩ jé,
isỹ ãjag to há nĩ ri ke. 13 Kỹ sóg ti mỹ to vĩ tĩ gé, ti
tỹ vẽjykre há to ãjag tar han jé. Kejẽn ẽg Senhor tỹ
Jesus vỹ kãtĩg mãn ke mũ, ti tũ kar ag mré. Ẽg jóg
tỹ Topẽ tỹ ũri ãjag kykũnh kỹ ãjag tóg kurã ẽn kã ti
rĩnja tá jãnhkri nỹtĩnhmũ.

4
Ẽg tỹ Jesus jykremĩmũnh ke

1 Inh kanhkã', vãhã sóg ãjag mỹ nén ũ tó sór mũ
gé. Ẽg Senhor tỹ Jesus rĩnve sóg ãjag jyvẽn sór mũ.
Ãjag mỹ sóg ti jykre tó huri, ãjag tỹ ti japry jagma
mũ há han jé, ãjag tỹ Topẽ mỹ há nỹtĩ jé. Kỹ to
tar nỹtĩm nĩ. 2 Tag kãmén sór isóg mũ ãjag mỹ, ẽg
Senhor tỹ Jesus tỹ inh mỹ: “tag tóm nĩ,” he ja nĩn
kỹ. 3 Topẽ vỹ ãjag to jykrén, ãjag tỹ ti jykre hã han
jé. Kỹ ãjag prũ tũ fag mré nỹ tũg nĩ, ãjagmén tũ ag
mré nỹ tũg nĩ gé. 4Ãjag tỹ ãjag prũ fi mré nỹ kỹ fi
mré nỹ há han nĩ, Topẽ jykre han jé. Kỹ ẽprã ke ag
vỹ ãjag to jykrén kónãn ke tũ nĩ gé. Fi tỹ prũg kónãn
tũg nĩ. 5 Fi to én kónãn tũg nĩ gé, ãjag prũ fi to. Ũ tỹ
Jesus ki rã tũ ag jykre han tũgnĩ. Ũ tỹ Topẽ jykre ki
kagtĩg ag jykre han tũg nĩ, ãjag prũ fi to. Fi tỹ prũg
há han nĩ.
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6Ãjag régre tỹ nén ũ to én tũg nĩ. Ti tũ vẽ mỹr. Kỹ
ti tũ ki Topẽ vĩ mranh tũg nĩ. Topẽ hã ne tag to jũ
tĩ'. Kỹ ãjag régre tỹ nén ũ vóg tũg nĩ gé. Ãjag tỹ ti tũ
vóg kỹ Topẽ vỹ ãjag vóg ke mũ gé, ti kajãm jé. Tag
tó sóg huri ãjag mỹ, hã ra sóg tó mãn mũ gé. 7 Ẽg
tỹ vẽnh kavénh kỹ ẽg tóg Topẽ jykre han tũ nĩgtĩ
mỹr. Ti jykre vỹ kuryj nỹ. Ẽg tỹ tỹ ti tũ nỹtĩ hã jé
tóg ẽg kuprẽg. 8 Ẽprã ke vĩ pijé', sỹ ãjag mỹ nén tó
mũ tag ti'. Topẽ vĩ vẽ mỹr. Ãjag tỹ inh vĩ tag han tũ
nĩn kỹ ãjag tóg Topẽ vĩ mranh mũ. Ti kuprĩg tỹ tóg
inh jagrẽ han ja nĩ', kỹ tóg tỹ ãjag jagrẽ han ja nĩ gé.

9Nén ũ to ãjag tar nỹtĩ, hã vỹ: jagnẽ to há, hemũ.
Hã kỹ sóg tag to ãjagmỹ ránmág han ke tũ nĩ. Topẽ
vỹ ãjag kanhrãn, ãjag tỹ jagnẽ jagãgtãn ken ki. 10Ga
tỹMacedônia tá ke kar ag to ãjag há nỹtĩ, Jesusmré
ke kar ag to ke gé. To tar nỹtĩm nĩ. To krónh ke tũg
nĩ, ãjag tỹ tỹ Jesusmré ke nỹtĩn kỹ.

11Vãsãn nĩ, ãjag tỹ jatunmỹ nỹtĩ jé, jatunmỹ ãjag
rãnhrãjhan jé. Ãjag rãnhrãj pẽ ẽn to tar nỹtĩmnĩ, hã
jé sóg ãjag jyvẽn ja nĩ. Kỹ sóg to ãjag jyvẽnmãnmũ,
ãjag rãnhrãj to. 12Kỹ nén ũ vỹ ãjag mỹ tũ' henh ke
tũ pẽ nĩ. Ãjag tỹ ãjag rãnhrãj to nén ũ kar ve kỹ tóg
há tĩ, ũ tỹ ãjagmỹ nén ũ nĩm tũ nĩ jé, fagrĩnhmỹ.

Ũ ter kỹ fỹmág tũg nĩ
13 Inh kanhkã', sỹ nén ũ ki ãjag kanhrãn há tóg tĩ

gé, hamẽ. Ẽgmré ke ũ ag tóg hur kãgter. Kỹ fỹmág
tũg nĩ, ag jé. Jesus ki ge tũ ag ri ke han tũg nĩ. Ag
ter kỹ ag tóg nén ũ há venh ke tũ nĩ. Hã kỹ ag tóg
fỹ mág tĩ. Hã ra tóg ẽg mỹ ge tũ nĩ. 14 Jesus vỹ ter
ja nĩ. Kar kỹ tóg rĩr mãn ja nĩ. Hã ri ke ti nĩ, Jesus
ki ge mũ ag kãgter ti. Topẽ vỹ ẽg han mãn ke mũ,
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Jesus tugrĩn, ẽg tỹ ti mré nỹtĩ jé sir. 15Ẽg Senhor vỹ
inh kanhrãn. Ti jẽnky ki tóg kutẽ, sỹ tónh ke tag ti,
ha mẽ. Ver ẽg rĩnrĩr nỹtĩ. Hẽn ri ke mũn ẽg kãgter
kãn ke tũ nĩ, ti kãtĩg ken jo. Kỹ ẽg tóg ti kãtĩg venh
mũ sir. Hã ra ẽg tóg ũn kãgtermũ ag jo mũnh ke tũ
nĩ. Ag hãmré ẽg tógmũnh kemũ.

16 Ti kãtĩg vỹ ge nĩnh mũ, ha mẽ. Tére jé tóg ke
mũ, kanhkã tá. Kỹ Topẽ tỹ jẽgnẽ jafã ag pã'i mág
vỹ prẽr kemũ sir. Topẽ tỹ vãkyn jafã vỹmẽ há tĩnh
mũ, trombeta ẽn ti. Kỹ ũn kãgter mũ ag vỹ rĩnrĩr
mãn mũ sir, Jesus mré ke ag. 17 Kar kỹ ẽg tóg ag
mré jãprynhmũ gé, ẽg tỹ ti kãtĩg ke jo kãgter tũ ra,
ũn rĩnrĩrmãnmũ agmré. Kanhkã góg kãmĩ ẽg tóg
jãprynhmũ. Kỹẽg tógẽgSenhorkato tẽgtẽnhmũsir,
kanhkã krẽm. Kỹ ẽg tóg ti mré nỹtĩnhmũ sir. Ti ré
kỹ ẽg mũ mãn ke tũ nĩ sir. 18 Tag tóm nĩ jagnẽ mỹ,
ãjag krĩ tỹ kãnhvy' he jé, ũn kãgtermũ ag to.

5
Jesus tỹ kãnhmar kãtĩgmãn ke

1 Inh kanhkã', ti kãtĩg ke ki kanhró ẽg tóg nỹtĩ.
Hã ra ẽg tóg ti kurã hã ki kagtĩg nỹtĩ, ti prỹg ke gé.
Tag mẽ ãjag tóg huri, hã kỹ sóg ãjag mỹ tó mág ke
tũ nĩ ha. 2Vãhãn kãtĩg, ẽg Senhor ti. Hã ra tóg ũ tỹ
ẽg tỹ nén ũ péju tĩ kãtĩg ri ke nĩnhmũ. Ẽg vatánh tá
tóg ẽg tũ mãg tĩ. Kỹ tóg ge nĩnhmũ, ẽg Senhor kãtĩg
ti. 3Ti to há tũ ag vỹ: “jatunmỹ ẽg nỹtĩ. Ũ vỹ ẽg vóg
ke tũ nĩ,” henh ke mũ. Ag tỹ tag tó mũ ra tóg vãhã
kãtĩgmũ. Kỹ ag tóg nũgme ki vár kemũ sir. Ag tỹ to
jykrén tũ hã ra ti kãtĩg kỹ ag tóg krenkren ke tũ pẽ
nĩ, ha vem nĩ.
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4 Inh kanhkã', ãjaghãne tóg tỹ Jesusmrékenỹtĩ'.
Hã kỹ tóg ãjag ki kuty tũ nĩ. Kỹ ãjag tóg ki kanhró
nỹtĩ. Kỹ ti kãtĩgvỹãjagmỹnénũpéju tĩ kãtĩg ri ke tũ
nĩ, ãjag tỹ ki kanhrónỹtĩnkỹ. 5Ti krẽ vỹ tỹ ãjagnỹtĩ.
Hã kỹ tóg ãjag ki kurã nĩ, ãjag tỹ ki kanhró nỹtĩn kỹ.
Kuty tũ ti nĩ, ẽg ki. Ti kãtĩg ke ki kanhró ẽg tóg nỹtĩ,
hã kỹ tóg ẽg ki kurã nĩ sir.

6Kỹ ti kãtĩg ke kã jatun tũgnĩ. Vẽso jykrénnĩ, ãjag
tỹ ti kãtĩg ke jo vẽnh jãnhkrigkrig jé, ãjag tỹ kã jatun
tũ nĩ jé. 7Ũnnũgnũrmũag vỹ kuty kỹ nũgnũr tĩ. Kỹ
ag tóg ti kãtĩg ke kã jatu nỹtĩ. Kỹ ũn kronkron mũ
agvỹkuty kỹpépévmũgtĩ, agkãgternỹtĩnkỹ. Kỹag
tóg vẽso jykrén tũ nỹtĩ. Kuty tá vẽjykre hã vẽ. 8Ẽg jé
kurã tá vẽjykre há ẽn ti han jãvo. Ẽg jé vẽso jykrén.
Ẽg jé jagnẽ to há to krónh ke tũg.
Kỹ ẽg tóg vẽnh gég tĩ ag tar ri ke nỹtĩnh mũ. Kỹ

tóg ẽg mỹ soldado kur ri ke nĩ sir, ti ki rã ti, jagnẽ
to há ti ke gé. Ẽg tỹ jagnẽ to há to tar nỹtĩn kỹ ẽg
tóg krenkren ke mũ. Kỹ tóg ẽgmỹ soldado tỹ sãpe
tỹ ferro ẽn ri ke nĩ sir. 9 Topẽ vỹ ẽg kuprẽg, ẽg tỹ ti
jũ vég tũ nĩ jé, ẽg krenkren jé, ẽg tỹ nũgme ki vár tũ
nĩ jé, Jesus Cristo tugnĩn, ẽg Senhor ti. 10Ti hã ne ẽg
jagfy ter ja nĩ', ẽg tỹ ti tugrĩn rĩnrĩr nỹtĩ jé. Ẽg tỹ ti
kãtĩg ke jo kãgtermũ ra ẽg tóg ti mré nỹtĩnhmũ. Ẽg
kãgter tũ ra ẽg tóg ti mré tá nỹtĩnh kemũ gé, ti kãtĩg
kỹ. Jagnẽ ri ke ẽg nỹtĩnh mũ. 11 Tag tóm nĩ, jagnẽ
mỹ. Tỹ jagnẽ krĩ tỹ kãnhvy' hem nĩ gé, ũn ter mũ
to. Kỹ tỹ jagnẽ jyvẽn nĩ gé, ãjag tar nỹtĩ jé. Tó ãjag
tógmũgtĩ, kỹ tó há han nĩ.

Vẽjykre há ti
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12 Inh kanhkã', nén ũ tó jé sóg ke mũ gé. Ãjag kã
mĩũag tóg tỹ ãjagkófanỹtĩ, igreja to, Jesusmrékeũ
ag. Ãjag jyvẽn ag tóg tĩ. Ãjag to ag tóg vãsãn tĩ. 13Ẽn
agkamẽgnĩ. Agmỹvĩháhannĩ. Ag tohá tãvĩ nỹtĩm
nĩ, ag tỹ ãjag ki rĩr kỹ. Jagnẽ krĩ rỹg tũg nĩ.

14 Inh kanhkã', tag tó jé sóg kemũgé,hamẽ. Ũ tỹ
vẽnhmỹmẽag jyvẽn tar hannĩ. Ũ tỹ kãnhmarkrónh
ke tĩ agmré komẽrhã vĩmnĩ. Ũn fe krój ag fe tỹ tar'
hem nĩ. Vẽnh kar mỹ komẽr hã vĩm nĩ. 15Ũ tỹ ãjag
mỹ nén ũ kórég han mũ ra ti mỹ nén ũ kórég han
tũg nĩ jãvo. Vẽnh kajãm tũg nĩ. Nén ũ há tãvĩ han nĩ
jagnẽmỹ, vẽnh kar mỹ ke gé.

16Kurã kar ki ãjag fe tỹ mrin kem nĩ. 17Kurã kar
ki ẽg jóg mág mré vĩm nĩ, ãjag tỹ ti to krónh ke tũ
nĩn jé. 18Nénũ kar to timỹ: “inhmỹ tóghá tĩ,” hem
nĩ gé. Topẽ jykren hã vẽ. Jesus Cristo nón ẽg tóg ti
jykre han ke mũ. Ẽg tỹ nén ũ végmũ kar to ẽg tóg:
“inhmỹ tóg há nĩ,” henh kemũ.

19Topẽ kuprĩg tỹ ãjag krĩn sór kỹ timỹ: “nejé,” he
tũgnĩ. 20KejẽnTopẽkuprĩg tógũkrĩn tĩ,kỹ tógTopẽ
vĩ tó mũ sir. Ẽn to é he tũg nĩ. 21Ũ tỹ ãjagmỹ vĩn kỹ
to: “vẽnh vĩ há mỹ'?“ hem nĩ. Ti tỹ tỹ ãjagmỹ vẽnh
vĩ há nĩn kỹ jẽmẽm nĩ. 22Ti há tũ nĩn kỹ jẽmẽ tũg nĩ,
ãjag tỹ nénũkóréghan tũ nĩ jé. Nénũkóréghan sór
tũg nĩ.

23Topẽvỹãjagkrĩ kuprãg tĩ. Timỹsóg to vĩ tĩ, ti tỹ
ãjag tar han jé, ti tỹ ãjag jykre há han jé, ãjag fe ti ke
gé, ãjag krĩ ti ke gé. Ẽg Senhor tỹ Jesus Cristo kãtĩg
mãn kỹ tóg ẽg jykre tugnỹm ke mũ sir. Hã jé tóg ẽg
jykre há han sór mũ. 24 Ũ tỹ ẽg kuprẽg mũ vỹ ẽg
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jykre há han sór mũ, hã vỹ: Topẽ, he mũ. Fagrĩnh
mỹ ti vĩ vãnh nĩgtĩ.

25 Inh kanhkã', iso Topẽ mré vĩm nĩ gé. 26 Jagnẽ
ki nhun ke ri ke han nĩ, Jesusmré ke kar ki, jagnẽ
nĩgékãgmĩ kỹ. 27ẼgSenhor rĩnve sógãjagmỹ: “Jesus
ki ge kỹ nỹtĩ kar ag tỹ isỹ nén ránmũ tagmẽ kãn ke
vẽ,” he mũmỹr. Hã kỹ sóg: “ag kar mỹ to kem nĩ,”
he mũ. 28 Ẽg Senhor tỹ Jesus Cristomỹ sóg to vĩ tĩ,
ti tỹ ãjag tar han jé.
Hã vẽ.
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